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FUNCTIONS
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1. USB-C Cable

Céable USB-C | Cable USB C | USB-Kabel | Cavo USB C | USB C kablo |
cabo USB C | KaGenb USB-C | USB-C #—2)l | USB-C #lolg | USB-C
fE2k | USB-C 4

2. 4 USB-C PD Port (up to T00W)

Port de chargement USB type-c (jusqu'a 100W) | Puerto de carga
USB-C (hasta 100 W) | USB-C-Ladeanschluss (bis zu 100W) | Porta di
ricarica USB-C (fino a T00W) | USB-C Sarj Girisi(100W'a kadar) | Porta
de carregamento USB-C (até 100W) | MopT sapsgkun USB-C (go 100
BT) | USB-C FEBHK— @&A100W) | USB-CEH ZE (Zci 100W) |
USB-C 5B A(E52100W) | USB-C 7585211514 100W)

3. g USB-C Data Port

Port de données USB-C | Puerto de datos USB-C |
USB-C-Datenanschluss | Porta dati USB-C | USB-C Veri Baglanti
Noktasi | Porta de dados USB-C | MopT nepeaaqn garHbix USB-C |
USB-CF—%K—h | USB-C B0l ZE | USB-Citiin | USB-CHiE: 1

4. SD & Micro SD Card Slots

Fentes pour Cartes SD et Micro SD | Ranuras de Tarjetas SD & Micro

SD | SD und Micro SD Kartensteckplatze | Slot per schede SD e Micro
SD | SD ve Micro SD Kart Yuvalari | Slots para cartdo SD e Micro SD |

Cnotbl ans SD 1 Micro SD kapT | SD & Micro SD A—RKZOv k| SD 2
Micro SD 7t= €2 | SDFIMicro SDF#EE | SDFIMicro SD-FFE{E



5. Audio Jack Port

Prise jack audio | Puerto jack de audio | Audiobuchse | Porta jack
audio | Ses Girisi Baglanti Noktas! | Porta de entrada de audio |
Ayavo Oxek MopT | BEI YU R—b | LU 2 LE | F4EEFL |
EAETL

6. 2X USB-A 3.0 Port

Ports USB-A | Puertos USB-A | USB-A Anschliisse | Porte USB-A |
USB-A Baglanti Noktalari | Portas USB-A | MopTsl USB-A | USB-A R—
| USB-A ZE | USB-Aiw A | USB-Alz A

7. Ethernet Port

Port Ethernet | Puerto Ethernet | Ethernet-Anschluss | Porta Ethernet |
Ethernet Baglanti NoktasI | Conexao de Rede | MopT Ethernet |

A—H 2y MR—b | OJEW ZE | PUALBIKO | IAAMEEH

8. 4K@30Hz HDMI Video Port

Sortie Video HDMI 4K@30Hz | Puerto de video HDMI 4K@30Hz |
4K@30Hz HDMI-Videoanschluss | Porta video HDMI 4K@30Hz |
4K@30Hz HDMI Video girisi | Porta de Video HDMI 4K@30Hz | Bugeo
nopt HDMI 4K 30 Iy | HDMI 4K@30Hz £ 77 AR — b | 4K@30Hz
HDMI HICIQ ZE | 4K@30Hz HDMI 3R 4E#H | 4K@30Hz HDMI 3R 47k H:



9. LED Indicator

Indicateur LED | Indicador LED | LED-Anzeige | Indicatore LED | LED
gostergesi | Indicador LED | CeeToanoaHbiin nigmnkatop | LED A >4 —
%4— | LED EAI7| | LED #&5R)8 | LED $&5RAT

10. 4AK@60Hz HDMI Video Port

Sortie Video HDMI 4K@60Hz | Puerto de video HDMI 4K@60HzZ |
4K@60Hz HDMI-Videoanschluss | Porta video HDMI 4K@60Hz |
4K@60Hz HDMI Video girisi | Porta de Video HDMI 4K@60Hz | Bugeo
nopT HDMI 4K 60 Iy | HDMI 4K@60Hz £ 57 7K — b | 4AK@60Hz
HDMI HICIQ ZE | 4AK@60Hz HDMI #2488 & | 4K@60HZ HDMI #1574



PLUG & PLAY

PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | PLUG & PLAY |
TAK GALISTIR | PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | 757&7 LA |
Z2{0 o Z2j|0] | BIFEENA | BNHGRED A

1. Download and install the instantview app
Téléchargez et installez I'application instantview | Descargue e instale
la aplicacion instantview | Laden Sie die Instantview-App herunter und
installieren Sie sie | Scaricare e installare I'applicazione instantview |
Instantview uygulamasini indirin ve yikleyin | Baixe e instale o
aplicativo instantview | 3arpyawuTe 1 ycTaHOBUTE NpUIoXeHue
InstantView | InstantView7” 7UEZ 7> O—RFLTA VA M—=ILLET |
Instantview 9§ th& 2= 9 A A | FHIHFLRE Instantview AR |
T#E LS Instantview FEFREF

@ SiliconMotion

¥




2. Connect your screens

Connectez vos écrans | Conecte sus pantallas | Verbinde deine
Bildschirme | Collega i tuoi schermi | Ekranlarinizi baglayin | Conecte
suas telas | MoaknioumnTe Balm oKpaHb! | BIEZEFTLET | 8d 22 |
EREENRE | ERENRE

HomI HOomI

4K@60Hz 4K@30Hz

AKIGOHz aKr30Hz




IMPORTANT

IMPORTANT | IMPORTANT | WICHTIG | IMPORTANTE |
ONEMLI | IMPORTANTE | BAXHO | 2% | S0H3H | S EIE |51

« SiliconMotion software must be installed for both
HDMI ports to function.

Le logiciel SiliconMotion doit étre installé pour que les deux ports HDMI
fonctionnent | El software SiliconMotion debe estar instalado para que
ambos puertos HDMI funcionen | Damit beide HDMI-Anschliisse
funktionieren, muss die SiliconMotion-Software installiert sein | Il
software SiliconMotion deve essere installato per far funzionare
entrambe le porte HDMI | Her iki HDMI baglanti noktasinin da galismasi
igin SiliconMotion yaziliminin yiiklenmesi gerekir | O software
SiliconMotion deve ser instalado para que ambas as portas HDMI
funcionem. | Ins pa6oTbl 06omx noptos HDMI HeoGxoanmo
YCTaHOBUTL NporpaMmHoe obecnedenue SiliconMotion. |l DOHDMI
R—bHHEEET BITId, SiliconMotionyY 7 k7% A VA M=)V T BREH
HYET, | T+ HDMI ZLE7F 25 255k ¥ SiliconMotion

2 E o]z} AR w o] glofof Tl | % E SiliconMotion ki
FEEREFEN HOMI SO IE# TIE | AR % SiliconMotion XA B¢
M HDMI S A ER TE -



ADAPTER INSTALLATION
1. Connect Adapter to host device.

2. Drive will appear on the desktop. Look for the Drive name
(MX Adapter).

3. Open Drive

4. Look for file macOS_InstantView_V2..011.dmg
5. Open File

6. macOS InstantView Window will pop up

7. Drag macOS InstantView Application to System
Applications.

8. Look for InstantView application in System Applications
and launch.

9. A popup will appear asking if you allow InstantView to
record your screen. Click on Open System Preferences.

10. Click on the lock icon on the bottom left corner and
unlock the computer.



11. On the right, macOS InstantView will appear. Check the
box allowing the app to access your screen.

12. macOS will prompt you to quit and reopen the app.

13. macOS InstantView may prompt you to update the
Application. Feel free to do so.

14. Click on the lock again.
15. Relaunch the app and you should be set.

16. Feel free to eject the macOS InstantViewer installer as
well as the Drive from your desktop.



INSTALLATION DE LADAPTATEUR

1. Connectez I'adaptateur au périphérique hote.

2. Le lecteur apparait sur le bureau. Recherchez le nom du
lecteur (MX Adapter).

3. Ouvrez le lecteur

4. Recherchez le fichier macOS_InstantView_V2...011.dmg.
5. Ouvrez le fichier

6. La fenétre macOS InstantView apparait.

7. Faites glisser I'application macOS InstantView dans les
applications systéme.

8. Recherchez I'application InstantView dans les
applications systeme et lancez-la.

9. Une fenétre contextuelle s'affiche pour vous demander si
vous autorisez InstantView a enregistrer votre écran.
Cliquez sur Ouvrir les préférences systeme.

10. Cliquez sur I'icone de verrouillage dans le coin inférieur
gauche et déverrouillez l'ordinateur.



11. A droite, macOS InstantView apparait. Cochez la case
permettant a I'app d'accéder a votre écran.

12. macOS vous demandera de quitter et de rouvrir
I'application.

13. macOS InstantView peut vous inviter a mettre a jour
I'application. N'hésitez pas a le faire.

14. Cliquez a nouveau sur le verrou.
15. Relancez I'application et vous devriez étre prét.
16. N'hésitez pas a éjecter le programme d'installation de

macOS InstantViewer ainsi que le disque dur de votre
bureau.



INSTALACION DE ADAPTADOR

1. Conectar el adaptador al dispositivo anfitrion.

2. La unidad aparecera en el escritorio. Busque el nombre
de la unidad (MX Adapter).

3. Abra Drive

4. Busca el archivo macOS_InstantView_V2...011.dmg
5. Abra el archivo

6. Aparecera la ventana InstantView de macOS

7. Arrastrar la aplicacion macOS InstantView en las
aplicaciones del sistema

8. Busque la aplicacion InstantView en las aplicaciones del
sistema e iniciela.

9. Aparecera una ventana emergente preguntando si
permite que InstantView grabe su pantalla. Haga clic en
Abrir Preferencias del Sistema.

10. Haz clic en el icono del candado en la esquina inferior
izquierda y desbloquea el ordenador.



11. A la derecha, aparecera macOS InstantView. Marca la
casilla que permite a la aplicacién acceder a tu pantalla.

12. macOS te pedira que salgas y vuelvas a abrir la
aplicacion.

13. macOS InstantView puede pedirle que actualice la
aplicacion. No dude en hacerlo.

14. Vuelve a hacer clic en el candado.
15. Vuelva a iniciar la aplicacién y deberia estar listo.

16. Siéntase libre de expulsar el instalador de macOS
InstantViewer asi como el Drive de su escritorio.



ADAPTER-INSTALLATION

1. Verbinden Sie den Adapter mit dem Hostgerat.

2. Laufwerk wird auf dem Desktop angezeigt. Suchen Sie
nach dem Laufwerksnamen (MX Adapter).

3. Laufwerk &ffnen

4. Suchen Sie nach der Datei macOS_Instant-
View_V2..011.dmg

5. Datei 6ffnen
6. Das macOS InstantView-Fenster wird angezeigt

7. Ziehen Sie die macOS InstantView-Anwendung in die
Systemanwendungen

8. Suchen Sie in den Systemanwendungen nach der
InstantView-Anwendung und starten Sie sie.

9. Es erscheint ein Popup, in dem Sie gefragt werden, ob
Sie InstantView erlauben, Ihren Bildschirm aufzuzeichnen.
Klicken Sie auf Systemeinstellungen 6ffnen.



10. Klicken Sie auf das Schlosssymbol in der unteren linken
Ecke und entsperren Sie den Computer.

11. Auf der rechten Seite wird macOS InstantView
angezeigt. Aktivieren Sie das Kontrollkastchen, damit die
App auf Ihren Bildschirm zugreifen kann.

12. macOS fordert Sie auf, die App zu beenden und erneut
zu 6ffnen.

13. macOS InstantView fordert Sie moglicherweise auf, die
Anwendung zu aktualisieren. Fiihlen Sie sich frei, dies zu
tun.

14. Klicken Sie erneut auf das Schloss.

15. Starten Sie die App neu und Sie sollten eingestellt sein.
16. Flihlen Sie sich frei, das macOS InstantViewer-Installa-

tionsprogramm sowie das Laufwerk von Ihrem Desktop zu
entfernen. InstantViewer asi como el Drive de su escritorio.



INSTALLAZIONE DELLADATTATORE

1. Collegare I'adattatore al dispositivo host.

2. L'unita apparira sul desktop. Cerca il nome dell'unita (MX
Adapter).

3. Aprire Drive

4. Cerca il file macOS_InstantView_V2...011.dmg
5. Aprire il file

6. MacOS InstantView Window apparira

7. Trascinare I'applicazione macOS InstantView nelle
applicazioni di sistema.

8. Cerca l'applicazione InstantView in Applicazioni di
sistema e lanciala.

9. Apparira un popup che ti chiedera se permetti a
InstantView di registrare il tuo schermo. Clicca su Open
System Preferences.

10. Clicca sull'icona del lucchetto in basso a sinistra e
sblocca il computer.



11. Sulla destra, apparira macOS InstantView. Spunta la
casella che permette all'app di accedere al tuo schermo.

12. macOS ti chiedera di uscire e riaprire I'app.

13. macOS InstantView potrebbe richiederti di aggiornare
I'applicazione. Sentiti libero di farlo.

14. Clicca di nuovo sul lucchetto.
15. Rilancia I'applicazione e dovresti essere pronto.

16. Sentitevi liberi di espellere il programma di installazione
di macOS InstantViewer e I'unita dal vostro desktop.



ADAPTOR KURULUMU

1. Adaptorii ana cihaza baglayin.

2. Suriicl masaistiinde goriinecektir. Drive adini arayin
(MX Adapter).

3. Drive't ag

4. Dosya ara macOS_InstantView_V2..011.dmg
5. Agik dosya

6. macOS InstantView Penceresi acilir

7. macOS InstantView Uygulamasini Sistem Uygulama-
larinda siiriikleyin.

8. Sistem Uygulamalarinda InstantView uygulamasini
arayin ve baslatin.

9. InstantView'in ekraninizi kaydetmesine izin verip
vermediginizi soran bir agilir pencere belirecektir. Sistem
Tercihlerini Ag'a tiklayin.

10. Sol alt kdsedeki kilit simgesine tiklayin ve bilgisayarin
kilidini agin.



11. Sagda macOS InstantView goriinecektir. Uygulamanin
ekraniniza erigmesine izin veren kutuyu isaretleyin.

12. macOS, uygulamadan gikmanizi ve yeniden agmanizi
ister.

13. macOS InstantView sizden Uygulamayi glincellemenizi
isteyebilir. Bunu yapmaktan gekinmeyin.

14. Kilidi tekrar tiklayin.
15. Uygulamayi yeniden baslatin ve ayarlanmis olmalisiniz.

16. macOS InstantViewer yiikleyicisini ve Drive'l
masaiistiiniizden gikarmaktan ¢gekinmeyin.



INSTALAGCAO DO ADAPTADOR

1. Conecte o adaptador ao dispositivo host.

2. O Drive aparecera na area de trabalho. Procure pelo
nome do Drive (MX Adapter).

3. Abra o Drive

4. Procure o arquivo macOS_InstantView_V2... 011.dmg
5. Abra o arquivo

6. A janela do macOS InstantView serd exibida

7. Arraste o aplicativo macOS InstantView nos aplicativos
do sistema.

8. Procure o aplicativo InstantView em Aplicativos do
sistema e inicie.

9. Um pop-up aparecera perguntando se vocé permite que
o InstantView grave sua tela. Clique em Abrir Preferéncias
do Sistema.

10. Clique no icone de cadeado no canto esquerdo inferior
e desbloqueie o computador.



11. A direita, 0 macOS InstantView sera exibido. Marque a
caixa que permite que o aplicativo acesse sua tela.

12. 0 macOS solicitara que vocé feche e abra o aplicativo
novamente.

13. 0 macOS InstantView pode solicitar que vocé atualize o
aplicativo. Sinta-se livre para fazé-lo.

14. Clique no cadeado novamente.
15. Reinicie o aplicativo e vocé deve estar configurado.

16. Sinta-se a vontade para ejetar o instalador do macOS
InstantViewer e também o Drive de sua area de trabalho.



YCTAHOBKA AJAIMTEPA

1. MopakntounTe aganTep K yCTPONCTBY.

2. Ha paboyem cTone nosiBuTcA guck. Hanpgute ums gucka
(MX Adapter).

3. OTKpoiiTe gnck

4. Hanpute cbann macOS_InstantView_V2...011.dmg
5. OTkpouTe dainn

6. MosiBuTCSA oKHO MacOS InstantView

7. MepeTawmTe npunoxeHne macOS InstantView B
CUCTEMHbI€ MPUSIOXEHUS.

8. HaiguTe npunoxenue InstantView B cMCTEMHbIX
NPUIOXKEHUSX U 3anycTuTe.

9. MosBMTCA BCNbIBatoLLEee OKHO C BONMPOCOM,
paspeLuaeTe v Bbl InstantView 3anucbiBaTh Balll 9KpaH.
HaxxmuTe "OTKpPbITb CUCTEMHbIE HAaCTPONKK".

10. HaxMunTe Ha 3Ha4YOK 3aMKa B HUXHEM NIEBOM Iy U1
pas6nokupynTe KoMnblOTEP.



11. CnpaBa nosiButcs macOS InstantView. YcTaHoBuTe
chnaxok, paspeLuaroLL il PUNOXeHUIo [OCTYN K Ballemy
3KpaHy.

12. macOS npepnoxuT BaM BbIATK 1 Nepe3anycTuTb
npuIoXeHue.

13. macOS InstantView MoxeT npefnoxuTe Bam 06HOBUTb
npunoxexue. Bl MoxeTe 3To fenatb.

T4. CHOBa HaXMWUTe Ha 3HAYOK 3amKa.
15. MNepesanycTuTe NpUoXeHue, U Bce ByaeT rotoso.

16. Bbl MOXeTe n3Bneyb ycTaHoBLWMK macOS InstantView-
er, a Takxe AUCK C Ballero paboyero cTona.
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This device complies with part 15 of the FCC results.
Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user's
authority operate the equipment

c € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration of
Conformity for this product may be obtained by visiting www.satechi.net/doc

mmmm  WEEE Information

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not dispose of
this product as household waste or commercial waste. Waste electrical and electronic
equipment should be appropriately collected and recycled as required by practices established
for your country. For information on recycling of this product, please contact your local
authorities, your household waste disposal service, or the shop where you purchased the
product.



[ H [ VHCTpyKuum no GesonacHocT

WmnopTep: 000 «[uxaycw. Anpec: Poccus, 105066, Mocksa, yn. [lo6pocnotogckas, f. 5, cTp.
1, komHaTta 10. MpeTeH3nn NpuHuMatoTes no agpecy: Pocena, 111250, r. Mocksa, np-4
3asofja «Cepn 1 Monot», A.6, k.1

CTpaHa-uarotoBuTens: Kutait. drpma narotoeutens: CapbsHa J1/1C 7365 MuccuoH [xopax
Poyp CrouT #[1xu, . Ca nero, Kanuchoprus 92120 CLUA.

Cpok cny6bl 1 rog. CPoK rapaHTii 1 rof ¢ MOMeHTA NPOAaXW. YCNOBUS rapaHTuu:
cobnofieHue YCNOoBMiA UCMONL30BaHNA. YCNOBMS MCMONL30BaHWA: Npy TemnepaType oT +10°C
10 +35°C;6epeyb OT Bnarv 1 MexaHu4ecknx BO3AeNCTBMIA, He pacnonaraTh
nerkosocnnameHsaownecs npeameTsl B HEHOCDEACTBGHHO% 6nusocTn ¢ yCTDOL;iCTEOM
Mocrne ncnonb3oBaHUsa YTUIn3mpoBsatb.

[Nata usroToBneHus 1 nHdopmaLums o cooTeTcTBUM TpeGoBaHuaM TP TC ykasaHbl Ha
EOSHMHHOI;W ynakoBKe u3aenus.



<, +1858 268 1800 M support@satechi.com



